; CS: MODE D'EMPLOI 


VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT L'INTÉGRALITÉ DU MODE D'EMPLOI DE LA Wii™ AVANT 
D'UTILISER VOTRE CONSOLE, VOTRE DISQUE DE JEU OU VOS ACCESSOIRES Wii. CE MODE 
D'EMPLOI CONTIENT D'IMPORTANTES INFORMATIONS SUR VOTRE SANTÉ ET VOTRE SÉCURITÉ. 


INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANT VOTRE SÉCURITÉ : VEUILLEZ LIRE LES 
PRÉCAUTIONS SUIVANTES AVANT QUE VOUS OU QUE VOTRE ENFANT NE JOUIEZ À DES JEUX VIDÉO. 


À AVERTISSEMENT - Danger d'attaque 


e Même si elles n'ont jamais connu de tels problèmes auparavant, certaines personnes (environ 1 
sur 4 000) peuvent être victimes d'une attaque ou d'un évanouissement déclenché par des 
lumières ou motifs clignotants, et ceci peut se produire pendant qu'elles regardent la télévision 
ou s'amusent avec des jeux vidéo. 

e Toute personne qui a été victime d'une telle attaque, d'une perte de conscience ou de symptômes 
reliés à l'épilepsie doit consulter un médecin avant de jouer à des jeux vidéo. 

e Les parents doivent surveiller leurs enfants pendant que ces derniers jouent avec des jeux vidéo 
Arrêtez de jouer et consultez un médecin, si vous ou votre enfant présentez les symptômes suivants: 


Perte de conscience 
Désorientation 


Convulsions Tics oculaires ou musculaires 
Problèmes de vision Mouvements involontaires 


e Pour diminuer les possibilités d'une attaque pendant le jeu : 
1. Tenez-vous aussi loin que possible de l'écran. 
2. Jouez sur l'écran de télévision le plus petit disponible. 
3. Ne jouez pas si vous êtes fatigué ou avez besoin de sommeil. 
4. Jouez dans une pièce bien éclairée. 
5. Interrompez chaque heure de jeu par une pause de 10 à 15 minutes. 


À AVERTISSEMENT - Blessures dues aux mouvements répétitifs et tension oculaire 


Les jeux vidéo peuvent irriter les muscles, les poignets, la peau ou les yeux. Veuillez suivre les 
instructions suivantes afin d'éviter des problèmes tels que la tendinite, le syndrome du tunnel carpien, 
l'irritation de la peau ou la tension oculaire : 
e Évitez les périodes trop longues de jeu. Les parents devront s'assurer que leurs enfants jouent 
pendant des périodes adéquates. 
e Même si vous ne croyez pas en avoir besoin, faites une pause de 10 à 15 minutes à chaque heure de jeu. 
e Si vous éprouvez de la fatigue ou de la douleur au niveau des mains, des poignets, des bras ou des 
yeux, ou si vous ressentez des symptômes tels que des fourmillements, engourdissements, brûlures 
ou courbatures, cessez de jouer et reposez-vous pendant plusieurs heures avant de jouer de nouveau. 
e Si vous ressentez l'un des symptômes mentionnés ci-dessus ou tout autre malaise pendant que 
vous jouez ou après avoir joué, cessez de jouer et consultez un médecin. 


A ATTENTION - Nausée 


Jouer à des jeux vidéo peut causer étourdissement et nausée. Si vous ou votre enfant vous sentez 
étourdi ou nauséeux pendant le jeu, cessez de jouer immédiatement et reposez-vous. Ne conduisez 
pas et n'entreprenez pas d'autres activités exigeantes avant de vous sentir mieux. 


LT ET TRUE Ce jeu Nintendo n'est pas conçu pour être utilisé 


avec un appareil non autorisé. L'utilisation d'un tel appareil invalidera votre garantie Nintendo. Copier un jeu 
Nintendo est illégal et strictement interdit par les lois domestiques et internationales régissant la propriété 
intellectuelle. Les copies de « secours » ou d'« archivage » ne sont pas autorisées et ne sont pas nécessaires pour 
protéger vos logiciels. Tout contrevenant sera poursuivi. 


REV-E 


RENSEIGNEMENTS SUR L'ENTRETIEN ET LA GARANTIE “*" 


Certains problèmes pourraient être facilement résolus à l'aide de quelques instructions simples. Avant de 
retourner chez votre détaillant, visitez notre site Internet à support.nintendo.com, ou appelez le service 

à la clientèle au 1 800 255-3700. Nos heures d'ouverture sont de 6 h à 19 h, heure du Pacifique, du lundi au 
dimanche (heures sujettes à changement). Si le problème ne peut pas être résolu en consultant le soutien technique 
en ligne ou au téléphone, Nintendo vous offrira un service de réparation express. Veuillez nous contacter avant 
d'expédier tout produit chez Nintendo. 


GARANTIE SUR LES APPAREILS 

Nintendo of America Inc. (« Nintendo ») garantit a l'acheteur original que l'appareil ne connaîtra aucun défaut de 

matériel ou de main-d'œuvre pour une période de douze (12) mois suivants la date d'achat. Si un tel défaut couvert 

par la présente garantie se produit durant cette période, Nintendo réparera ou remplacera sans frais le produit 

défectueux.* L'acheteur original sera couvert par cette garantie seulement si la date d'achat est enregistrée à un point 

qe vente ou si le client peut démontrer, à la satisfaction de Nintendo, que le produit a été acheté au cours des 12 
erniers mois. 


GARANTIE SUR LES JEUX ET ACCESSOIRES 

Nintendo garantit à l'acheteur original que le produit (jeu ou accessoire) ne connaîtra aucun défaut de matériel ou de 
main-d'œuvre pour une période de trois (3) mois suivants sa date d'achat. Si un tel défaut couvert par la présente garantie se 
produit durant cette période de trois (3) mois, Nintendo réparera ou remplacera sans frais le produit défectueux. * 


ENTRETIEN APRÈS ÉCHÉANCE DE LA GARANTIE 
Veuillez visiter notre site Internet à support.nintendo.com ou appeler le service à la clientèle au 1 800 255-3700 pour des 
informations sur le dépannage et la réparation, ou pour les options de remplacement ainsi que leurs prix.* 


*Dans certains cas, il peut s'avérer nécessaire d'expédier le produit chez Nintendo. LES FRAIS DE TRANSPORT DOIVENT 
ÊTRE PAYÉS ET LE PRODUIT DOIT ÊTRE ASSURE CONTRE LES DOMMAGES ET LES PERTES. Veuillez nous contacter avant 
d'expédier tout produit chez Nintendo. 


LIMITES DE LA GARANTIE 


LA PRESENTE GARANTIE SERA NULLE SI LE PRODUIT : (a) EST UTILISE AVEC D'AUTRES PRODUITS QUI NẸ SONT NI 
VENDUS, NI SOUS LICENCE DE NINTENDO (Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, LES APPAREILS D'AMELIORATION ET , 
DE COPIE DE JEUX, LES ADAPTATEURS, LES LOGICIELS ET LES BLOCS D'ALIMENTATION NON AUTORISÉS); (b) EST UTILISE 
À DES FINS COMMERCIALES (Y COMPRIS LA LOCATION); (c) A ETE MODIFIÉ OU ALTERE; (d) A ETE ENDOMMAGE PAR 
CAUSE DE NEGLIGENCE, D'ACCIDENT, D'UTILISATION ABUSIVE OU TOUTE AUTRE CAUSE QUI NE SERAIT PAS RELIEE À DU 
MATÉRIEL DEFECTUEUX OU A LA MAIN-D'ŒUVRE; OU (e) SON NUMERO DE SÉRIE A ETE MODIFIÉ, EFFACE OU RENDU 
LLISIBLE. 


TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D'ADÉQUATION A UN 
USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES AUX PERIODES DE GARANTIE DÉCRITES CI-DESSUS (12 MOIS OU 3 MOIS, SELON 
LE CAS). NINTENDO NE SERA EN AUCUN CAS TENU RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCIDENTELS OU INDIRECTS 
RESULTANT D'UNE INFRACTION A TOUTE STIPULATION EXPLICITE OU IMPLICITE DES GARANTIES. CERTAINS ETATS 
OU PROVINCES NE PERMETTENT PAS LA LIMITATION DE LA DURÉE D'UNE GARANTIE IMPLICITE, NI L'EXCLUSION DES 
DOMMAGES ACCIDENTELS OU INDIRECTS. DANS UN TEL CAS, LES LIMITES ET EXCLUSIONS MENTIONNEES CI-DESSUS NE 
S'APPLIQUENT PAS. 
La présente gone vous donne des droits légaux spécifiques. Vous pourriez également posséder d'autres droits qui 
varient d'un Etat ou d'une province à l'autre. 
L'adresse de Nintendo est : Nintendo of America Inc., P.O. Box 957, Redmond, WA 98073-0957 U.S.A. 
La présente garantie n'est valide qu'aux Etats-Unis et au Canada. 
Ce jeu est présenté en son surround Dolby® Pro Logic® Il. Pour découvrir les sensations fabuleuses du 

Daj DOLBY. son surround, connectez votre console de jeu à un décodeur Dolby Pro Logic, Dolby Pro Logic Il, ou Dolby 

PRO LOGIC II Pro Logic IIx. Vous aurez besoin de sélectionner « Surround » dans les options audio du menu sur la 
console de jeu. 


EVERYONE 
ENFANTS ET ADULTES 
o 


CONTENT RATED BY 
CONTENU ÉVALUE PAR 


Mode d'emploi original 
Les modes d'emploi des logiciels sont des reproductions numériques des modes d'emploi imprimés. En dehors 
de quelques ajustements, ils sont identiques en tous points aux originaux. Par conséquent, certaines parties de 


leur contenu pourraient paraître incongrues aux utilisateurs actuels. De plus, certaines fonctions absentes des 
versions actuelles pourraient y être mentionnées ou des informations sur des contacts pourraient être erronées. 
Veuillez noter que les modes d'emploi imprimés n'ont pas toujours été publiés dans plusieurs langues en 
Amérique du Nord. 


. $ Pes Ly 


Ramasser desjéclats d'étoile 


© Déplacer le pointeur/Pointer une étoile crampon 
M Viser un ennemi ou un fruit Se 


der 


Vous aurez besoin de la manette Wii Remote et du Nunchuk pour 
jouer à ce jeu. Vous devrez donc brancher le Nunchuk à votre Wii Remote. 


Sélectionner/Parler/Lire/Nager/S'agripper à 
une étoile crampon 
Battre des pieds 


“Utilisez les commandes suivantes pour contrôler > f le con 
- Mario ‚et ses amis: Le texte en vert indique | les Se déplacer. 


“commandes spécifiques à Yoshi. Annuler une commande 


Avaler/Recracher 
Attraper 
- Si vous désactivez le son de i ee Tirer 
+ votre manette Wii Remote, les F FO 7 
- effets sonores proviendront de _ _g 

votre téleviseur. ae 3 A ATTENTION : UTILISATION DE LA 

T ies an cs DRAGONNE 

Veuillez utiliser la dragonne afin d'éviter de blesser 
les autres, d'endommager les objets à proximité ou 
de briser la manette Wii Remote si vous la lachez 
accidentellement au cours d'une partie. 


Assurez-vous également... 


Protecteur de la 
manette Wii Remote 


* que tous les joueurs attachent la dragonne 
correctement à leur poignet lorsque c'est leur tour 
de jouer; s 

* de ne pas lâcher la manette Wii Remote pendant ia 
que vous jouez; 

+ d'essuyer vos mains si elles deviennent moites; |; 


+ de prévoir assez d'espace autour de vous lorsque 
vous jouez et de vérifier qu'il n'y a aucune personne 
et aucun objet dans votre aire de jeu que vous 
risqueriez de heurter; 


Activer un objet 
Secouer la tête 
Monter sur Yoshi 


Lorsque vous utilisez le Nunchuk... 


+ de vous tenir à au moins un mètre de la télévision: 
+ d'utiliser le protecteur de la manette Wii Remote. 


> Commandes du Luma allié ei 
Mode allié 


Ce jeu se joue normalement à un seul 
joueur, mais si vous possédez deux 
manettes Wii Remote, vous pouvez jouer 
à deux. Le Luma allié ne peut pas se 
déplacer seul : il suivra plutôt Mario à la 
trace. Le joueur 2 n'a besoin que de la 
manette Wii Remote. Appuyez sur 

(A. (D), @ ou sur la croix directionnelle . 
pour afficher le pointeur du J2. Déplacez le UEG Gelege (A) 
pointeur du J2 à l'écran et découvrez ce que vous pouvez faire! 


Consultez le mode d'emploi de la Wii pour plus de details sur la Q 
e synchronisation de la manette Wii Remote. Consultez les instructions du mode Luma allié en appuyant sur | icône # à l'écran de sélection du fichier. @ 


O Ben (E 


a ae E à 


Commencer une partie 


Insérez le disque de jeu Super Märio Balaxy 2 dans la 
console Wii et suivez les instructions à l'écran. 


Voyager dans l'univers 


H JoverdudébutetcrÉéerumichiende|sauvegaide 


Lorsque vous jouez pour la première fois, vous devrez choisir une planète où 
creer votre fichier de sauvegarde. Vous aurez besoin d'un bloc libre dans la 
mémoire de votre. console Wii pour créer un fichier de sauvegarde. 

Vous pouvez associer l'icône d'un Mii stocké dans la mémoire de votre console Wii 

a votre fichier de sauvegarde. Pour plus de détails sur la façon de créer des Mi”, 
consultez le mode d'emploi de la Wii 


D Écran de.séiectiondiunfichier 


Choisissez le fichier de sauvegarde (planète) avec lequel vous voulez jouer, 
puis sélectionner < Jouer > pour continuer. une partie sauvegardée. Vous pouvez 
aussi pointer l'icône © et appuyer sur @ pour afficher les instructions du 
mode deux joueurs (p. 18). 


Changer l'icône 
associée à votre 
fichier de sauvegarde. 


Supprimer un fichier 


de sauvegarde. 

Une fois que vous avez 
supprimé un fichier de 
sauvegarde, vous ne 
pourrez plus le récupérer, 
alors faites bien attention! 


Appuyez sur El ou pointez cette icône et appuyez 
sur @ pour retourner à l'écran précédent. 


Sauvegarde 
Votre progression sera automatiquement sauvegardee 
chaque fois que vous terminez un défi. 


Consultez le mode 
d'emploi de la Wii pour plus de détails sur la façon de 
supprimer des fichiers de la mémoire de votre console Wii. 


e out 


Vous contrôlez Mario alors qu'il se propulse de galaxie en 
galaxie à bord du Vaisseau Mario. Aidez-le à retrouver les super 
étoiles et à pourchasser le cruel Bowser! 
% 
N Retrouverlessuperétoles 
Explorez plusieurs galaxies dans lesquelles 
vous devrez atteindre divers objectifs pour 
obtenir une super étoile. S'il existe une autre 
mission cachée dans la galaxie où vous pere FER 
vous trouveż, elle sera automatiquement 
deverrouillée lorsque vous aurez obtenu la 
super étoile à la fin de la mission actuelle. 
à A A 

” Vaisseaw manio 
Le Vaisseau Mario est le point de départ de la e; 
plupart de vos aventures a travers les galaxies. 
Vous pouvez naviguer avec le Vaisseau Mario 
vers des galaxies éloignées, et vous pouvez 
obtenir des informations en-parlant aux Luma a 
bord. Lorsque vous trouvez la grande étoile de la 
dernière galaxie-d'un monde, un portail vers le 
prochain monde s'ouvre. 


Cette liste affiche 
les étoiles que vous 
avez trouvées jusqu'à 
maintenant pendant 
vos aventures 
intergalactiques. 


Placez-vous ici pour 
accéder à la carte de 
l'univers. 


Carte de l'univers 

Si vous appuyez sur le bouton < Vue d'ensemble > 
sur la carte du monde, vous accéderez à la 
carte de l'univers. A partir de cette carte, vous 


pouvez voyager vers des mondes que vous 
avez deja visites. Placez-vous sur un monde et 
appuyez sur (A) pour vous y rendre. 


2 Écran,de,la,carte;du,monde 


Placez-vous en face de la barre sur le Vaisseau Mario pour accéder à la carte du monde. 


Bointez le bouton et appuyez sur @ ou appuyez 
en bas sur la croix directionnelle pour faire un 
zoom arrière et acceder à la carte de l'univers. 


Accumulez le nombre indique d'étoiles pour 


Pointez la galaxie et appuyez sur (Y pour vous y rendre. 


2 Écran.de.sélection.de.la.mission 


Pointez une mission et appuyez sur @ pour visiter la galaxie. Si vous pointez 
une mission que vous avez deja réussie, le temps que vous avez pris pour la 
terminer s'affichera en bas de l'écran. 


Toad le banquier 


A un moment durant votre aventure, Toad le banquier = 


apparaîtra près de la barre du bateau. Il pourra =~ a 
conserver les éclats d'étoile que vous avez accumulés MEG, 
et vous les remettre lorsque vous le lui demandez. Les ¡¿2 


joueurs des autres fichiers de sauvegarde pourront 
également acceder au total d'éclats d'étoile que détient Toad le banquier. 


N Ecrandella,galaxie 


Vous verrez cet écran lorsque vous explorez les galaxies, eliminez des ennemis 
et obtenez des super étoiles. La plupart du temps, les informations à l'écran 
n'apparaîtront que si Mario se tient immobile durant quelques secondes. 
Cependant, si votre jauge d'énergie est à deux ou moins, certaines informations 
s'afficheront de façon permanente à l'écran. 


Cette jauge diminue de un 
chaque fois que vous 
touchez un ennemi ou 
objet dangereux. 


Nombre d'eclats d'étoile 
que vous avez trouves 
dans la galaxie actuelle. 


détruire la barricade et naviguer un peu plus loin. 


Æ Drapeau,relais 


Alors que vous progressez dans une galaxie, vous apercevrez 
un drapeau tel quillustré à droite. Si vous touchez ce drapeau, 
son icône Bowser'se-transformera en icône Mario. Si vous 
perdez une vie, vous recommencerez à partir de ce point 
jusqu'à ce que vous terminiez ou reussissiez la mission. 

Si vous retournez a la’ carte du monde après avoir perdu 

la partie, le drapeau relais sera réinitialisé.et vous devrez 
recommencer la mission du début. 


> <Dommagels ete Uous avez > 


Si votre jauge d'énergie atteint zero après avoir ; 
touché un ennemi, des piquants ou d'autres objets A 
dangereux, ou si vous tombez dans un trou, le nombre 
de vies restantes diminuera de un. Si vous perdez une 
vie alors qu'il ne vous en reste aucune, la partie se 
terminera et vous retournerez sur le Vaisseau Mario. 


a 


Ecran du menu pause 

Maintenez O ou O enfoncé pendant la partie pour 

mettre le jeu sur pause. À l'écran du menu pause, 

vous pouvez consulter le nombre de pièces que vous 

possedez et le nom de la galaxie dans laquelle vous 

vous trouvez. Pour retourner au jeu, appuyez sur l'icône 

< Retour > ou sélectionnez < Reprendre la partie > ou < Retourner à la carte du 
monde > pour revenir à l'écran de selection de la galaxie. 


Consulter la liste des étoiles 
Choisissez < Liste des étoiles > dans le 


menu pause pour voir les super étoiles, une E 
Limi 1 : es galaxies > 
les grandes etoiles et les medailles Res | & 
comete que vous avez art dans apparaitront de = 
Gare 


chaque monde. Appuyez sur > oua cette façon: ----. 
droite/gauche sur Ep pour passer d'un 

monde à l'autre. Appuyez sur < Retour > ou 

sur |B] pour retourner au menu pause. 


Ii Pe 
Monde 2 — 


Luigi se joint à l'aventure?! 
Vous rencontrerez Luigi” dans certaines galaxies. Si vous lui 
parlez, vous pourrez jouer en tant que Luigi durant le niveau! 


Objets spéciaux ` 


Certains objets spéciaux vous transformeront et vous donneront de 
nouvelles habiletés. Voici comment utiliser ces nouveaux talents! 
Veuillez consulter le guide rapide pour les mouvements de base de Mario. 


Prendre une fleur nuage 


Grace à cet objet spécial, vous pouvez marcher sur 
les nuages! Vous pouvez également tourbillonner pour 
créer une plateforme nuage. Chaque fleur nuage vous 
permettra de créer jusqu'à trois plateformes nuage. 
Mais attention! Les plateformes nuage disparaissent 
après quelques secondes. 


Cu Touchez un ennemi, perdez un point 
a la normale : d'énergie ou touchez de l'eau. 


Secouez la manette Wii 
Remote pour vous transformer 
en pierre et rouler sur le terrain. 
Vous pourrez alors détruire des 
objets que vous ne pouviez pas 
détruire en tourbillonnant. 


Ca Perdez un point d'énergie ou utilisez un super anneau étoile. 
à la normale : P E B = 


Secouez la manette Wii Remote pour lancer des 
boules de feu. 


EC Attendez que les effets de la fleur 
à la normale : de feu s'estompent. 


RTS 
up. A 


Maintenez @ enfonce pour voler, et 
contrólez vos mouvements en inclinant 
O. Votre jauge de vol se vide lorsque 
vous maintenez @ enfonce: Si la jauge 
«a se vide complètement, vous tomberez. 
Soyez prudent! Vous pouvez également 
vous coller aux alvéoles de miel lorsque 
vous êtes Mario‘abeille. 


Comment retourner 
` 
a la normale : 


Vous êtes invincible! Vous eliminerez tous les ennemis 
que-vous toucherez. Courez, et votre vitesse augmentera 
automatiquement apres quelques instants. 


Comment retourner 
` 
a la normale : 


Secouez la manette Wii Remote pour devenir transparent. 
De cette façon, vous pourrez traverser certains types de 

mur. Vous pourrez également appuyer sur @ à répétition 
pour flotter. 


Comment retourner 


3 la normale : Touchez un ennemi ou perdez un point d'énergie. 


Transformez-vous en ressort et rebondissez 
sur le sol! Appuyez sur @ dès que vous 

atterrissez pour rebondir encore plus haut. 
Vous ferez automatiquement un saut mural k— 
en sautant sur un mur. 


MENACE) Touchez un ennemi, perdez un point d'énergie ou utilisez un super 
à la normale : anneau étoile. 


yo a 


Objets spéciaux ` 


Yoshi peut se transformer en ET certains aliments! Une fois 
transforme, il peut utiliser de nouveaux pouvoirs aux commandes 

spécifiques. Les effets de ces aliments s'estomperont après un certain temps. 
Veuillez consulter le guide rapide pour les mouvements de base de Yoshi. 


Yoshi se deplacera à la vitesse 
de l'éclair après avoir mangé 

ce piment extra épice. En tant 
que Yoshi turbo, vous pouvez 
escalader des pentes abruptes 
ou courir sur l'eau et atteindre des 
endroits autrement inaccessibles. 


vostilpsion, ÉD 


Yoshi gonflera comme un ballon 
et se dessoufflera, ce qui lui 
permettra.de monter lentement 
dans les airs pendant un certain 
temps. Changez la direction 
dans laquelle il se déplace en 
utilisant ©. Appuyez sur @ 
pour retenir votre souffle et 
flotter sur place. Alors que vous 
montez, votre jauge [3 se videra. Yoshi cessera de flotter 
une fois la jauge complètement vide. 


Yoshiliümiere 


Manger un piment turbo 


Manger un fruit lumière 


Yoshi sera d'un jaune lumineux et emettra une 
mystérieuse lueur pendant un court moment. 
Cette lumière pourra révéler des plateformes 
cachées sur lesquelles vous pourrez marcher. 


2 ee Te à 


Environnement 


Vous dev utiliser les objets dans votre rene pour 
progresser dans chacune des galaxies. 


2 Super ameauétolle) Secouer 


Approchez-vous d'un super anneau étoile et secouez la 
manette Wii Remote pour vous propulser dans l'espace 
jusqu'à une autre planète. Vous devrez parfois ramasser des 
morceaux-d'étoiles pour assembler.un 
super anneau étoile brisé avant de 
pouvoir l'utiliser. 


Ramassez tous les morceaux d'étoile pour assembler un 
super anneau etoile. 


Secouer 


Wii Remote pour creuser le sol. Vous 
jusqu'à l'autre bout de (@iplané ous! pi 
utiliser la vrille pour éliminer des enné s. 
Vous ne pouvez pas ua la-vrille sur toutes les surfaces. 


$ a 
Lorsque vous entrez a s un tuyau, vous apparaitrez 
dans un autre eas ? o 


Secouer 


pour vous teleporter vers un niveau bi Vous aurez un court laps 
de temps pour éliminer tous les ennemis du niveau avant de retourner 
automatiquement au niveau normal. Si vous réussissez, VOUS recevrez 
un de special. 


Secouer 


Placez-vous pres d'une vigne et secouez la manette Wii Remote 
pour vous balancer le long.de la vigne. Une fois rendu au bout, 
vous vous propulserez vers un endroit súr. Assurez-vous de 
secouer la Wii Remote jusqu'a ce que vous arriviez au bout de la vigne! 


SUR e DS 


Placez-vous sur un téléporteur et bone la manette Wii Remote 


4 A - 
 Boule,etellee iner 
Sautez sur la boule étoilée, puis tenez RMVB 
la Wii Remote à la verticale (le bout de ; 
la manette doit pointer vers le haut). Pour 
vous deplacer.:inclinez la manette Wii 
Remote dans la direction où vous voulez 


aller. Appuyez sur (Y pour Sauter. 


à 


Le bateau nenuphar se déplace selon l'endroit où vous vous tenez: Par exemple, placez- 
vous sur le bord droit du bateau pour aller vers la droite, puis placez-vous sur le bord 
gauche pour aller. vers la gauche. etc. Placez-vous au milieu pour arrêter le bateau. 


Monter sur le bateau 


Pointez une étoile crampon jusqu'a ce que l'icône wW 
apparaisse, puis maintenez Q enfoncé pour léviter 
jusqu'à cette étoile. Appuyez sur @ pour flotter 

doucement sans être attiré par l'étoile crampon, ou 
appuyez sur- pour cesser 
de léviter complètement. 


Incliner 


Pour contrôler cet oiseau géant, maintenez la manette Wii Remote à 
(horizontale de façon plane pour voler en ligne droite. Inclinez le bout 
de la manette vers le bas pour faire un pique, et ramenez la manette 
vers le haut pour ralentir. Inclinez-la à droite ou a gauche pour tourner..Vous pourrez 
aussi apprendre a planer en lisant les 
instructions de Jako Bi 
au début du niveau. 


Télé astuce 

Dans quelques galaxies, vous trouverez des télévisions 
qui vous montreront comment effectuer certaines 
actions ou comment surmonter un obstacle. Si vous 
avez besoin d'un truc, parlez à la télé astuce pour voir 


ce qu'elle a à vous montrer! 
"JN 


ME 


d 


objets - 
Certains objets vous sont útiles-des que vous lés attrapez;'et d'autres 

n'auront un effet qu'une fois que vous en aurez ramasse assez. Mais peu 
importe le type d'objet il vous sera certainement utile 4 un moment ou à un autre! 


|) pièce Pièce ? 


Ces trésors vous redonnent-un point Ramassez cette pièce pour faire apparaître des 
d'énergie. Si vous en ramenez 100 objets comme des pièces ou des éclats d'étoile. 


après avoir réussi une mission, vous 
CL Y champignon 1uP 


obtiendrez une vie supplémentaire. 
Ramassez ce champignon pour obtenir une 


Carapace verte vie supplémentaire. 
Lancez ces carapaces pour ouvrir des Champignon d'énergie 1: 
coffres ou attaquer des ennemis. Elles  Ramassez ce champignon pour augmenter 
vous permettent aussi de nager tres temporairement votre jauge d'énergie à six. 


vite lorsque vous vous y agrippez au Si vous perdez trois points d'énergie ou plus, 
fond de l'eau. vous retomberez à un total de trois points. 


— 5 C2 
Médaille comète N Dé chanceux 


b Tourbillonnez près de ces dés pour les rouler 
et recevoir l'objet illustré sur la face-gagnante. 
Certains dés peuvent faire apparaitre des 
ennemis, alors soyez prudent! 


Ramasser les éclats d'étoile 

Si vous ramassez 100 éclats d'étoile, vous obtiendrez une vie 
supplémentaire. Vous pouvez aussi tirer les éclats d'étoile que vous 
avez ramassés en pointant la cible et en appuyant sur |B]. Utilisez cette 
technique pour attaquer des ennemis ou nourrir des Luma gourmandes. 


Ramassez les médaillés comète pour 
attirer des comètes blagueuses qui 
orbiteront autour de certaines galaxies. 


Guide cosmique 

Dans certaines galaxies, si vous perdez plusieurs vies, 
un guide cosmique apparaîtra quelque part. Parlez-lui et 
acceptez son aide pour activer le guide cosmique. Elle 
vous montrera alors comment vous rendre à la super 


étoile. Mais attention! Les étoiles que vous obtiendrez à PRE Ae 
l'aide du quide cosmique seront des étoiles de bronze. 
MISE À JOUR DU MENU OU SYSTÈME 


Veuillez noter que lorsque vous insérez le disque-de jeu dans votre Wii pour la première fois, 
la console vérifiera si vous avez la version la plus récente du menu du système. Un écran de 
mise à jour du système apparaitra si nécessaire. Appuyez sur OK pour'continuer. 


Une fois que le menu du système a été mis à jour, toute modification non autorisée de 
matériels et/ou de logiciels peut être détectée. Tout contenu non autorisé pourrait alors être 
supprimé, ce qui pourrait causer un malfonctionnement immédiat ou différé de votre console. 
De plus, refuser d'effectuer cette mise a jour pourrait empêcher le bon fonctionnement de ce 
jeu ou de tout autre jeu. Veuillez noter que Nintendo ne peut pas garantir que des logiciels ou 
accessoires non autorisés- fonctionneront avec la console Wii après la mise a jour du menu du systeme. 
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